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பதினெண்கீழ்க்கணக்கு:‘திரிகடுகத்’தில கல்விச் சிந்தனெகள் 
Educational thoughts in ‘Thirikadukam’ of Pathinenkeezhkanakku 

 
 

                                         இரா.தீபலெட்சுமி,                                 
(Ref.No.23455/Ph.D.K8/Tamil/January 2018) 
முனைவர் பட்ட ஆய்வாளர், தமிழ்த்துனை, 
ஆய்வு லெறியாளாா்: முனைவர் க.வவலு,  

உதவிப் வபராசிரியாா் – துனைத் தனெவாா், தமிழ்த்துனை,  
ஸ்ரீகாசிவாசி சுவாமிொத சுவாமிகள் கனெக் கல்லூரி, திருப்பைந்தாள். 
(திருச்சிராப்பள்ளி, பாரதிதாசன் பல்கனெக்கழக இனைவு லபற்ைது) 

 
 
 
 
 

ஆய்வுச் சுருக்கம் 
 ஒரு ொட்டின் வளமாை வளர்ச்சிக்குச் சிைந்த கல்வியும், முனையாை அரசியல் அனமப்பும் 
முதன்னமயாைதாகும். மனிதனின் மைதில் மனைந்து கிடக்கும் அறியானம இருனள அகற்றும் 
ஒளி விளக்காகக் கல்வி உள்ளது. தனிமனித முன்வைற்ைத்திற்கும், ொட்டின் முன்வைற்ைத்திற்கும் 
இன்றியனமயாத ஒன்ைாகவும்; திகழ்கிைது. தற்காெத்திலும் கல்வியில் தன்னினைவு அனடந்த 
ொவட வளர்ச்சி அனடந்த ொடாகக் கருதப்படுகிைது. கற்ைவனைவய ொடும், வீடும் வபாற்றுகிைது. 
இத்தனகய சிைப்பு வாய்ந்த கல்வியின் சிைப்பினைப் பண்னடத் தமிழர்கள் ென்கு 
உைர்ந்திருந்தைர். இெக்கை, இெக்கியங்களும் சிைப்பித்துப் பாடுகின்ைை. 
 தமிழில் முதலில் கினடக்கும் இெக்கை நூொகிய லதால்காப்பியமும், சங்ககாெ 
நூல்களாகிய பதிலைண்வமற்கைக்கு நூல்களும், சங்க மருவியக்காெ நூல்களாகிய 
பதிலைண்கீழ்க்கைக்கு நூல்களும் கல்வியின் முதன்னமனய வலியுத்துகின்ைை. கல்வியிைால் 
மனிதனின் வாழ்வியலில் ஏற்படும் மாற்ைங்கனளயும், அதன் வினளவாக எழும் 
லபருனமகனளயும், கற்ைலின் இனினமனயயும், கல்ொனமயின் தீனமகனளயும் 
பதிலைண்கீழ்க்கைக்கு நூல்களில் ஒன்ைாகிய திரிகடுகம் உைர்த்தும் கல்விச் சிந்தனைகள் 
இக்கட்டுனரயில் விளக்கப்படுகிைது. 
திைவுச்லசாற்கள் (Keywords): அனவ அஞ்சா கல்வி, இளனமயில் கல், கல்வி, கற்ைவரின் ெட்பு.  
 
Abstract 
 The best education and formal political system for the prosperity of a country 
is the first. The ignorance that disappears in the mind of man is a lighting lamp that 
removes darkness. Essential for individual progress and the progress of the country; 
Is. The country, which is now self -sufficient in education, is considered to be a 
developed country. The country and the house admire the learner. The Tamils were 
well aware of the excellence of such special education. Grammar and literature also 
highlighted. 
Tolkappiyam, the first grammatical book in Tamil, the eighteen books of the Sangam, 
and the eighteen books of the Sangam Maruvia texts emphasize the primary of education. 
This article explains the changes in the life of man by education, the pride that arises, 
the sweetness of the learning, and the evil of the kallamai, one of the eighteen texts 
in Thirikadukam. 
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Keywords: Education, youthful stone, education, the friendship of the learner.  
 
முன்னுனர 
 திரிகடுகம் என்னும் நூலினைப் பாடியவர் ெல்ொதைார். ஆதைார் என்பது இயற்லபயர். 
“ெல்” என்பது அன்லமாழியாகும். காப்புச் லசய்யுளில் திருமால் உெனக அளந்தது, குருத்த 
மரத்னத முறித்தது, வஞ்சகச் சக்கரத்னத உனதத்தது ஆகிய நிகழ்வுகனளக் கூறியிருப்பதால் 
இந்நூொசிரியர் னவைவ சமயத்தவர் என்று அறியொகிைது. இவரின் காெம் கி.பி. இரண்டாம் 
நூற்ைாண்டாகும். 
 நூலின் லபயர்க்காரைத்னத முதல் பாடலிவெவய “திரிகடுகம் வபாலும் மருந்து” என்று 
குறிப்பிடுவதன் மூெம் அறியொம். சுக்கு, மிளகு, திப்பிலி இம்மூன்னையும் கடுக்கும் லபாருள் 
என்பர். இதனை சுக்கு, மிளகு, திப்பிலி ஆகிய மூன்னையும் குறிக்கும் வபாது இது “திரி” கடுகம் 
என்று லசால்ெப் லபறும் (பிங்கெ நிகண்டு, ப.352). காப்புச் லசய்யுளுடன் 101 லவண்பாக்கனள 
லகாண்டுள்ள இந்நூல் திருக்குைள், ொெடியார் வபான்ை நூல் கருத்துகனளப் லபரிதும் 
வபாற்றுகிைது. ஒவ்லவாரு லவண்பாவிலும் மூன்று அைக்கருத்துகள் லசால்ெப்படுகின்ைை. 
 
திரிகடுகத்தில் கல்விக் குறித்தப் பாடல்கள் 
 திரிகடுகத்தில் உள்ள 100 லசய்யுட்களில் 30 லசய்யுட்களில் கல்வி குறித்த சிந்தனைகள் 
இடம்லபறுகின்ைை. இவற்னை 1, 3, 7, 8, 9, 10, 17, 20, 21, 25, 26, 28, 31, 32, 35, 36, 46, 
52, 53, 56, 65, 74, 75, 84, 86, 87, 90, 92, 93 ஆகிய பாடல் எண்களின்வழி அறியொம். 
லபரும்பாொை பாடல்களில் அறிவின் வமன்னமயும் அறியானமயின் இழினவயும் குறிப்பிடுவதன் 
மூெம் ெல்ொதைார் கல்விக்குக் லகாடுத்த சிைப்பினை உைரமுடிகின்ைது. 
 
கற்ைவரின் ெட்பு 
 அறியானம அருனள அகற்றும் கல்வினயக் கற்ை ஒருவன், ஆய்ந்தக் கற்று அறிவில் 
வமம்பட்ட சான்வைார்களுடன் ெட்புப் பாராட்டுதல் வவண்டும். ெல்ொதைார் திரிகடுகத்தின் 
முதல் பாடலிவெ லசாற்களிடத்தில் உள்ள குற்ைங்கனள அகற்றும் வகள்வியுனடயவவராடு 
லகாண்ட ெட்பாைது, சுக்கு, மிளகு, திப்பிலி வபான்ை மருந்துப் பாடல்கனளப் வபாெ ெெம் 
பயக்கும் என்று, 

அருந்ததிக் கற்பிைார் வதாளுந் திருந்திய 
லதால்குடியின் மாண்டார் லதாடர்ச்சியுஞ் - லசால்லின் 
அரிெகற்றுங் வகள்வியார் ெட்புமிம் மூன்றுந் 
திரிகடுகம் வபாலு மருந்து. (திரி.1) 

என்னும் பாடல்வழி விளக்குகிைார். அறியானமனயப் வபாக்கும் கல்வி இல்ொனமயால் 
கற்ைவவராடு உைவுக் லகாள்ளாமல், கல்ொதவர்கவளாடு உைவுக் லகாள்வர் என்று, 

கல்ொர்க் கிைைா லயாழுகலுங் காழ்லகாண்ட 
இல்ொனளக் வகாொற் புனடத்தலும் - இல்ெஞ் 
சிறியானரக் லகாண்டு புகலுமிம் மூன்றும் 
அறியா னமயான்வருங் வகடு. (திரி.3) 

எை வரும் பாடல் லமாழிகின்ைது. கற்பதற்கு வழியில்ொத சூழல் ஏற்படினும், கற்ைலில் நினைவுப் 
லபைாதச் சூழல் நிகழுமாயின் கற்ைாவராடு உைவுப் பாராட்டிைால் கற்ைலின் பயனையும், 
அறினவயும் அனடய முடியும் என்று, 

கல்ொவர யாயினும் கற்ைானரச் வசர்ந்லதாழுகின் 
ெல்ெறிவு ொளுந் தனெப்படுவர். (ொெடி.139) 

எை வரும் பாடலில் லவளிப்படுத்தும் ொெடியாரின் கருத்தாைது திரிகடுகத்தின் கருத்வதாடு 
ஒப்புவொக்கத்தக்கதாக உள்ளது. கற்ைவவராடு மட்டுவம கற்ைவர்கள் ெட்புப் பாராட்ட 
வவண்டும். கல்வியறிவு சிறிதும் இல்ொதவவராடு ெட்புப் பாராட்டுவது மூடரின் லசய்னக 
என்பனத, 

லகால்வது தாைஞ்சான் வவண்டலுங் கல்விக் 
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ககன்ை விைம்புகு வானு மிருந்து 
விழுநிதி குன்றுவிப் பானுயிம் மூவர் 
முழுமக்க ளாகற்பா ொர். (திரி.87) 

என்ை பாடலில் குறிப்பிடுகிைது. 
அனவ அஞ்சா கல்வி 
 சங்கம் னவத்து லமாழினய வளர்த்தவர்கள் தமிழர்கள். கற்ைச் சான்வைார்கள் அனைவரும் 
ஒன்றுக்கூடி லமாழினய ஆராய்ந்து, லசம்னமயாை இெக்கியங்கனள உருவாக்கியனத சங்க 
இெக்கியங்கவள சான்று பகர்கின்ைை. 

உவப்பத் தனெக்கூடி உள்ளப் பிரிதல் 
அனைத்வத புெவர் லதாழில் (குைள்.394) 

எை வரும் குைளில் வள்ளுவரும், கற்வைார் அனைவரும் அனவயில் ஒன்று கூடுதல் கற்ைவரின் 
லதாழிொகும் என்பார். திரிகடுகமும் பெவனக நூவொடும் கூடியிருக்கும் ெல்அனவயில், 
வமம்பட்ட கல்வியின் புகனழ லசால்ெத்தான் வவண்டுவமா என்னும் லபாருளில், 

லதால்ெனவயுட் வடான்றுங் குடினமயுந் லதாக்கிருந்த 
ெல்ெனவயுண் வமம்பட்ட கல்வியும் (திரி.8:1-2) 

என்ை பாடலில் குறிப்பிடுகின்ைது. இவ்வாறு கற்ைலிலும், அறிவிலும் சிைந்த சான்வைார்கள் 
கூடியிருக்கும் அனவயில், தான் கற்ை நூலின் உைர்வினை எடுத்துனரக்க அஞ்சுபவர்கனள, 
ஊனமயன் கண்ட கைவினைப் வபான்ைது என்று, 

. . . .  . . . . . . . .  பல்ெனவயுள் 
அஞ்சுவான் கற்ை வருநூலு மிம்மூன்றுந் 
துஞ்சூமன் கண்ட கைா. (திரி.7:2-4) 

என்னும் பாடலில் குறிப்பிடுகின்ைது. அனவ அஞ்சா கல்விவய பயனுள்ளது என்கிைது 
இப்பாடல். வமலும் மாறுபட்ட லபாருனள அறுக்கும் மூத்வதாரும், கல்வி வகள்விகளில் சிைந்த 
சான்வைாரும் இல்ொத அனவயால் எந்த பயனும் வினளவதில்னெ என்று, 

கைக்காய ரில்ொத வூரும் பிைக்கறுக்கும் 
மூத்வதானர யில்ொ வனவக்களனும் (திரி.10:1-2) 

எை வரும் பாடலில் எடுத்துனரக்கிைது. கல்வி வளர்ச்சியால், லதாழில்நுட்பத்தின் உச்சத்னதத் 
லதாட்டு நிற்கும் தற்காெத்தில் சான்வைார் முன்ைர் அச்சமில்ொமல் உனர நிகழ்த்துவதும், 
வெர்முகத் வதர்வில் அச்சமில்ொமல் பதிலுனரப்பதும் அடிப்பனடத் தகுதியாக உள்ளது. இதற்குக் 
கல்விக் கூடங்குளும், தனியார் நிறுவைங்களும் பயிற்சிக்கூட அளிக்கின்ைது. இக்கருத்தில் 
இனயந்து அன்வை திரிகடுகம் அனவ அஞ்சா கல்வியின் லபருனமனயப் வபாற்றுகின்ைது. 
அனவயம் ஆன்வைார்களால் ஆளப்பட வவண்டும் என்கிைது. 
ஆசிரியர் என்வபார் 
 குற்ைமில்ொதவரும், குற்ைங்கனள கனளபவருமாகிய ஆசிரியர் என்பவர், 
மாைாக்கர்களுக்கு முன்மாதிரியாக விளங்க வவண்டும். லபற்வைார்களுக்கு அடுத்தப்படியாக 
மாைாக்கர்களின் கைவு ொயகைாக விளங்குபவர் ஆசிரியவர. மாைாக்கர்கனள ெல்வழிப்படுத்தி, 
அவர்களின் வளர்ச்சினயக் கண்டு லபருனமக் லகாள்பவருமாகிய ஆசிரியர்கள் உயர்ந்த 
ஒழுக்கத்னத உனடயவராக ஈருத்தல் வவண்டும் என்கிைது திரிகடுகம். 

சீெ மினிதுனடய வாசானு மிம்மூவர் 
ஞாெ லமைப்படு வார். (திரி.26:3-4) 

உயிர்களுக்கு ென்னமத் தரக்கூடிய ஒழுக்கத்னதயுனடய ஆசிரியர் “ஞாெம்” என்று 
அனழக்கப்படுவர் என்கிைது இப்பாடல். “ஞாெம்” என்பது உெகத்னதயும், உயர்ந்வதானரயும் 
குறித்து நிற்கிைது. 
 
கல்வியின் பயன் 
 கற்ைலின் பயன், அதன்படி நிற்ைலில் மட்டுமல்ெ, அதனை லவளிப்படுத்தலிலும் உள்ளது 
என்கிைது திரிகடுகம். நூல்களில் உள்ள லசாற்கனள ஆராய்ந்து நுட்பமாகப் லபாருள் 
லகாள்ளுதலும், பயைற்ை லசாற்கனள பிைர் விரும்பிைாலும் லசால்ொமல் ஒழிதலும், ெல்ெ நூற் 
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கருத்துகனள, அவற்னை விரும்பிப் வபாற்றுவார்க்குக் கற்பிப்பதும் கல்வியின் பயைாகும். 
இக்கருத்தினை, 

நுண்லமாழி வொக்கிப் லபாருள்வகாட னூற்வகொ 
லவண்லமாழி வவண்டினுஞ் லசால்ொனம – ென்லமாழினயச் 
சிற்றின் மல்ொர்கட் லசால்லுத லிம்மூன்றுங் 
கற்ைறிந்தார் பூண்ட கடன். (திரி.32) 

என்னும் பாடல்வழி அறியொம். 
 
கற்ைவர் லபரும் பயன் 
 கற்ைலின் பயனை லவளிப்படுத்தும் திரிகடுகம் நுணுங்கி ஆராய்ந்த கற்ைவர்கள் லபரும் 
பயனையும் லவளிப்படுத்துகிைது. கடலில் எழும் அனெவபாெ, தன் மைத்னத அனெய விடாது 
அறிவினையும், நுட்பமாை சிந்தனையின் மூெம் நூல்களின் முடினவ ஐயம் திரிபுைக் கண்டு, 
குற்ைத்தன்னம தன்னிடத்தில் உண்டாகாதபடி மைக்கெக்கம் இல்ொமல் வாழும் கற்ைவர்கள் 
முக்தி உெகத்தில் வாழும் வபறு உனடயவர் என்று, 
முந்நீர்த் தினரயி லைழுந்தியங்கா வமனதயும் 

நுண்ணுற் லபருங்வகள்வி நூற்கனர கண்டானும் 
னமந்நீர்னம யின்றி மயெறுப்பா னிம்மூவர் 
லமய்ந்நீர்னம வமனிற் பவர். (திரி.35) 

என்ை பாடலில் திரிகடுகம் உைர்த்துகின்ைது. முக்தி உெகத்னத அனடயக்கூடிய கற்ைவர்கனள 
னகவிட்டவர்கள் ெல்ெ உெகங்கனள அனடய மாட்டார்கள் என்று, 

கற்ைானரக் னகவிட்டு வாழ்தலுங் காமுற்ை 
. . . . . . . . . . . . . . . . 
ெல்லுெகஞ் வசரா தவர். (திரி.99) 

என்ை பாடலில் கற்வைானரப் வபாற்றுகின்ைது. 
 
மறுனம அழகு 
 அழகு என்பது உடுத்தும் உனடயில் இல்னெ; அணியும் ஆபரைத்தில் இல்னெ; 
வசர்த்திருக்கும் லசல்வத்தில் இல்னெ; எது உண்னமயாை அழகு என்பனத, 

ெல்ெமயாம் என்று ெடுவு நினெனமயால் 
கல்வி அழவக அழகு. (ொெடி.31:3-4) 

எை வரும் ொெடியார் பாடல் குறிப்பிடுகறிது. ஒரு பிைவியில் கற்ைக் கல்வியாைது மறுனமயிலும் 
லதாடர்ந்து வரும் என்பது ஆன்வைார் கருத்தாகும். திரிகடுகம் மறுனமவய அழகாக மாை 
வவண்டும் என்ைால், இப்பிைவியில் கல்வினயக் கற்றுக் லகாள் என்று, 

. . . . . . . . . . . .  ெண்ணும் 
மறுனமக் கணிகெங் கல்வியிம் மூன்றுங் 
குறியுனடயார் கண்வை யுள. (திரி.52:2-4) 

எை வரும் பாடலில் அறிவுறுத்துவனத உைரமுடிகிைது. காதறுத்த ஊசியும் கனடக்கண் வாராத 
வபாது, கற்ைக் கல்வியாைது மறுபிைவினயயும் அழகாக்கும் என்னும் கருத்தாைது 
சிந்திக்கத்தக்கதாக உள்ளது. 
 முக்தி அனடதனெயும், மறுனமயின் அழனகயும் லவளிப்படுத்தும் ெல்ொதைார் 
கல்ொதவனர மக்கட் பிைப்பில் பிைந்தும் பிைவாதவர் என்று, 

விழுத்தினைத் வதான்ைா தவனு லமழுத்தினை 
ஒன்று முைராத வவனழயும் - என்றும் 
இைந்துனர காமுறு வானுமிம் மூவர் 
பிைந்தும் பிைவா தவர். (திரி.92) 

எை வரும் பாடலில் இகழ்கிைார். எழுத்தினை உைராதவனை “ஏனழ” என்று குறிப்பிடுகிைது 
இப்பாடல். 
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இளனமயில் கல் 
 லபாருட்லசல்வத்னத யாரும் களவாடிச் லசன்று விடொம். காெ மாற்ைத்தால் கனரந்தும் 
வபாகொம். ஆைால் “கல்வி” என்னும் லசல்வத்னத யாரும் களவாட முடியாது. பிைருக்குக் 
லகாடுக்கக் லகாடுக்க வளர்ந்துக் லகாண்வட லசல்லும். இத்தனகயச் லசல்வத்னத இளனமப் 
பருவத்வத கற்ைல் வவண்டும்.  
 கற்ைலில் மாற்ைத்னத ஏற்படுத்தாதக் கல்வியிைால் எந்தப் பயனும் வினளவதில்னெ 
என்பது காெம் காெமாக அறிஞர் லபருமக்களால் லசால்ெப்பட்டு வரும் கருத்தாகும். லதளிந்த 
நீவரானடப் வபாெ உள்ள உைர்வு வதான்றும் பருவம் இளனமப்பருவம். அப்பருவத்தில் கல்விக் 
கற்ைால் கற்ைலில் மாற்ைத்னதக் லகாண்டு வரொம். தவறு நிகழும் வாலிப வயதில் கல்வியின் 
பயைால் வெர்வழியில் லசல்ெ முடியும்.  
 ஒருவனுக்கு அறினவயும், ஒழுக்கத்னதயும், உயர்னவயும், முக்தினயயும் லகாடுக்கும் 
கல்வினய இளனமயில் கற்ைல் வவண்டும் என்று ெல்ொதைார் அறிவுறுத்துகிைார். இளனமப் 
பருவத்தில் கல்வியறிவு உண்டாைால், காெப்வபாக்கில் அதன் லபாருனள முழுனமயாக உைர்ந்து 
தானயயும் தந்னதனயயும் வபாற்ை முடியும். கற்ைலிைால் உண்டாகிய ஒழுக்கத்திைால் 
லபரிவயாரின் வழினய அனடய முடியும் என்கிைார். 

முந்னத லயழுத்தின் வரவுைர்ந்து பிற்பாடு 
தந்னதயுந் தாயும் வழிபட்டு – வந்த 
ஒழுக்கம் லபருலெறி வசர்தலிம் மூன்றும் 
விழுப்ப லெறிதூரா வாறு. (திரி.55) 

ஒருவன் இளனமயில் கல்வி கற்பதன் மூெவம அவனும், அவனைச் சார்ந்த குடும்பமும் 
சமுதாயமும் பயைனடயும் என்பனத இப்பாடல் மூெம் அறியமுடிகிைது. ஒரு குழந்னதயின் 
ஆளுனமத் திைனைத் தீர்மானிக்கும் பருவம் குழந்னதப் பருவமாகும் என்று உளவியல் அறிஞர்கள் 
கூறுகின்ைைர். இதைால் இக்காெத்தில் கல்வியினைப் லபறுவது அவசியமாகவும் 
அடித்தளமாகவும் அனமகிைது. 
 
தற்காெத்திற்கும் லபாருந்தும் கல்விச் சிந்தனைகள் 
 லதால்காப்பியர் காெம் முதல் தற்காெம் வனர உள்ள இெக்கியங்கள் அனைத்தும் 
கல்வியின் முதன்னமனயயும் வமன்னமனயயும் வலியுறுத்துகின்ைை. பதிலைண்கீழ்க்கைக்கு 
நூல்களில் உள்ள அை நூல்களும் வாழ்வியல் அைத்வதாடு கல்வியைத்னதயும் இனைத்வத 
பாடுகின்ைை. துன்பக் கடலில் மூழ்கியவனுக்கு துடுப்பாக இருந்து கனர வசர்ப்பது கல்வியாகும். 
வாழ்வின் தினசயறியாது தினகப்பவனுக்கு கெங்கனர விளக்காகக் கல்வி வழிக்காட்டுகிைது. 
இத்தனகயச் சிைப்பு வாய்ந்தக் கல்வினயக் கற்கும்லபாழுது பெ நூல்களிலும் உள்ள ெல்ெ நூற் 
லபாருள்கனளத் வதடி கற்றுைர வவண்டும் என்று, 

பல்ெனவயு ைல்ெனவ கற்ைலும் பாத்துண்டாங் 
. . . . . . . . . . . . . . . . 
வகள்வியு லளல்ொந் தனெ. (திரி.31) 

எை வரும் பாடலில் திரிகடுகம் லமாழிகின்ைது. கற்கத் தக்கவற்னைக் கற்ைல் 
கல்விகளுக்லகல்ொம் சிைந்த கல்வியாகும் என்ை கருத்தாைது தற்காெத்தில் மிகப் 
லபாருத்தமாகவவ உள்ளது. புற்றீசல் வபாெ பல்கிப் லபருகியுள்ள தற்காெ நூல்களின் தரத்னத 
ஆராய்ந்து, அவற்னைக் கற்று அறிவினை வளர்த்துக்ல  காள்ள மாைாக்கர்கள் முன்வர 
வவண்டும். 
 இவ்வாறு பெ நூல்கனள ொடி, அவற்னை ஆராய்ந்து, ெல்ெனவகனள ஆராய்ந்துக் கற்ைல், 
ெற்லசயல்கனளயுனடய ெல்ெவர்களின் லகாள்னகயாகும் என்று, 

பெொடி ெல்ெனவ கற்ைலிம் மூன்றும் 
ெெமாட்சி ெல்ெவர் வகாள். (திரி.21:3-4) 

என்னும் பாடல்வழி திரிகடுகம் லதளிவுப்படுத்துகிைது. தீய நூல்கனள ஒதுக்கி, ெற்கருத்துகனளப் 
வபாதிக்கும் நூல்கனளக் கற்று, அதன்படி தம் வாழ்வியனெ அனமத்துக் லகாண்டால் அறிவிலும் 
ஒழுக்கத்திலும் வமம்பட்டவர்களாகத் திகழ முடியும் என்பனத திரிகடுகம் வழி அறியமுடிகிைது. 
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பழந்தமிழரின் அறியானமனயப் வபாக்கும் மருந்தாக இருந்த கல்வியின் வதனவ, ொகரிகத்தின் 
உச்சத்தில் திகழும் தற்காெத்திலும் அடிப்பனடத் வதனவயாக இருப்பனதக் காைமுடிகிைது. 
 
முடிவுனர 
 இம்னமயில் இன்பத்னதயும், மறுனமயில் அழனகயும் லகாடுக்கும் கல்வினயக் கற்ைவர்கள் 
உயர்வாகக் கருதப்பட்டனத திரிகடுகம்வழி அறியமுடிகிைது. சாதி வவறுபாடுகளும், 
லபாருளாதார வவறுபாடுகள் நினைந்த தற்காெத்திற்குக் கல்வியின் வதனவ மினகயாகவவ உள்ளது. 
லபாருளாதார சீர்வகட்டாலும், சாதிய ஏற்ைத்தாழ்வுகளாலும் புனரவயாடிக் கிடக்கும் தற்காெ 
சமுதாயத்னத மாற்றிடும் அருமருந்தாகக் கல்வித் திகழ வவண்டும் என்பவத அனைவரின் 
விருப்பமாக உள்ளது. வகடில்ொத விழுச்லசல்வமாக உள்ளக் கல்வினய, பீடுடன் கற்ைால், 
ஈடில்ொத சமுதாயத்னத உருவாக்க முடியும். பாவவந்தரின் வரிகளுக்வகற்ப புதியவதார் 
உெனகயும் அனமக்க முடியும் என்பனத திரிகடுகம் ெமக்கு எடுத்துக்காட்டுகின்ைது. 
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